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Загальна інформація
Шановні студенти!

Вашій увазі пропонуються презентаційні матеріали для 
ознайомлення з 12 освітніми компонентами вільного вибору 
(ОКВВ) професійної підготовки

навчального плану магістра
спеціальності 035 “Філологія”
спеціалізації 035.10 “Прикладна лінгвістика”.
У другому семестрі навчання ви можете з запропонованих

12 дисциплін обрати 4, які вам хотілося б вивчати та які будуть 
вказані у додатках до ваших дипломів.

ВАЖЛИВО!  Перелік дисциплін наведено в алфавітному порядку.
Цей порядок не є рекомендованим порядком вивчення дисциплін.
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Перелік дисциплін
Ø Безпека даних та інформаційна безпека (ІТ)
Ø Інтелектуальні роботи та мультиагентні системи (ІТ)
Ø Лінгводидактика та комп’ютерні навчальні системи (Л)
Ø Мовні технології реклами (англійською мовою) (Л)
Ø Особливості перекладу технічних та наукових текстів (ФП)
Ø Особливості перекладу у сфері права та менеджменту (ФП)
Ø Практикум з мовної комунікації (друга іноземна мова) (ФП)
Ø Прикладна психолінгвістика (англійською мовою) (Л)
Ø Соціолінгвістика (Л)
Ø Стиль та жанр у перекладі (ФП)
Ø Сучасні технології розробки інтернет-застосувань (ІТ)
Ø XML-технології структурування текстових документів (ІТ)

Поряд з кожною дисципліною вказано освітню траєкторію:
(Л) – лінгвістична освітня траєкторія;
(ФП) – філологічно-перекладацька освітня траєкторія;
(ІТ) – освітня траєкторія з інформаційних технологій.
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Рекомендації кафедри
Шановні студенти!

На наступних слайдах ви побачите короткі описи 
дисциплін з рекомендаціями кафедри щодо їх вивчення.

ВАЖЛИВО!
Кафедра лише надає свої рекомендації щодо порядку 

вивчення дисциплін, керуючись структурно-логічною 
схемою підготовки магістра за спеціальністю
035 “Філологія” спеціалізацією 035.10 “Прикладна 
лінгвістика”,  що відображає логічну послідовність 
вивчення дисциплін, виходячи з їх внутрішнього 
наповнення. 
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Лінгводидактика та комп’ютерні навчальні 
системи (доц. Юрченко О.М.) (Л)

Опис дисципліни:
Ø Курс орієнтований на ознайомлення та опанування навичок 

роботи інженера з навчання (методиста), менеджера 
навчальних дистанційних курсів.

Розділи курсу:
Ø Методи та автоматизовані засоби навчання.
Ø Системи управління навчанням (Learning Management 

System, LMS).
Ø Програмні додатки для адміністрування навчальних курсів у 

рамках дистанційного навчання (GetСoursе) та кураторство.
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Мовні технології реклами
(доц. Гулієва Д.О.) (Л)

Вивчатимуться:
Ø теоретичні засади реклами й технологій громадських відносин;
Ø принципи створення ефективних рекламних повідомлень;
Ø психолінгвістичні, соціально-психологічні та правові основи 

реклами та громадських відносин;
Ø види реклами, типи рекламних засобів;
Ø моделі комунікації у рекламі, технології медіа рілейшенз, 

“зовнішнього” PR та “внутрішніх” громадських відносин;
Ø прогнозування ефективність рекламних повідомлень, 

складнощі у формуванні громадської думки;
Ø методи створення ефективних інформаційних PR матеріалів, у 

тому числі рекламних друкованих повідомлень, радіо- та 
телевізійних повідомлень.
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Прикладна психолінгвістика
(доц. Гулієва Д.О.) (Л)

Опис дисципліни:
Ø Психолінгвістика – наука про взаємозв’язки мови і мислення, 

вплив мови на психічний розвиток людини, психологічну 
зумовленість мовних явищ.

Ø Досліджує формування мовної свідомості, діяльність людини 
як мовної особистості, закорінену у психічне національну 
специфіку мовленнєвої поведінки і соціального символізму.

Ø Розкриття цих питань в контексті найновіших досягнень 
психологічної і лінгвістичної науки та відповідно до сучасних 
методологічних вимог становить концептуальну основу, 
проблемну структуру і зміст предмету.

Ø Прислужиться всім, хто цікавиться психологічними основами 
мислення, мовного розвитку і мовної діяльності людини.
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Соціолінгвістика
(к. філол. н. Шведова М.О.) (Л)

Опис дисципліни:
Ø У межах курсу розглядаються основні поняття соціолінгвістики 

у відношенні до української мови та інших мов: мовний 
стандарт та мовна варіантність, мовні спільноти, двомовність і 
мовний контакт, мовна політика та ін.

Теми лекційних занять:
Ø мови і мовні спільноти;
Ø мовна варіантність і мовний стандарт;
Ø двомовність;
Ø контактні явища на межі української і суміжних мов;
Ø формування сучасного стандарту української мови;
Ø мовна політика;
Ø методи соціолінгвістики.
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Безпека даних та інформаційна безпека 
(доц. Бабкова Н.В.) (ІТ)

Вивчатимуться:
Ø сучасні стандарти, підходи, методи та засоби захисту 

програм та даних;
Ø загальні відомості про захист програм та даних;
Ø стандарти галузі інформаційної безпеки;
Ø алгоритми ідентифікації та аутентифікації користувачів;
Ø методи та засоби обмеження доступу до програм та даних;
Ø класифікація загроз інформації та міри протидії;
Ø особливості захисту програм від досліджень.
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Інтелектуальні роботи та мультиагентні системи 
(доц. Кочуєва З.А.) (ІТ)

Вивчатимуться:
Ø сучасна теорія побудови мультиагентних систем та 

програмних агентів, методи та технології їх розробки;
Ø концепція та технологія мультиагентних систем;
Ø логічний рівень опису програмних агентів;
Ø моделі програмних агентів;
Ø класи програмних агентів;
Ø моделі поведінки програмних агентів у інформаційному 

середовищі;
Ø інструментальні засоби побудови програмних агентів та 

мультиагентних систем.
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Сучасні технології розробки інтернет-застосувань
(доц. Оробінська О.О.) (ІТ)

Опис дисципліни:
Ø Дисципліна має на меті інтегрувати та поглибити знання 

студентів, отримані при вивченні дисциплін, присвячених 
Інтернет-технологіям та програмуванню.

При вивченні дисципліни студенти:
Ø отримають знання щодо основ клієнт-серверних технологій;
Ø ознайомляться з основними форматами описання 

лінгвістичних ресурсів;
Ø засвоять основи програмування мовою PHP;
Ø навчаться створювати застосунки, з використанням клієнт-

серверних технологій.
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XML-технології структурування текстових 
документів (доц. Оробінська О.О.) (ІТ)

Опис дисципліни:
Ø Метою викладання дисципліни є формування компетенцій, 

необхідних для раціонального використання технології опису 
структур даних засобами розширюваної мови розмітки.

Ø При вивчені дисципліни студенти ознайомляться з реальними 
прикладами використання XML для створення лексичних 
ресурсів.

Ø Студенти вивчатимуть: технологію створення XML-документів 
та схеми описання структури і властивостей XML-документу 
для забезпечення його валідності; технологію обробки, 
трансформації візуалізації та стилізації XML-документів; 
програмні засоби парсингу XML-документів.
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Особливості перекладу технічних та наукових 
текстів (доц. Купріянов Є.В.) (ФП)

Опис дисципліни:
Ø Курс має на меті поглибити теоретичні знання та розвинути 

практичні навички перекладу в науковій та виробничій 
сфері.

Вивчатимуться:
Ø труднощі науково-технічних текстів та прийоми до їхнього 

подолання;
Ø прийоми роботи з науково-технічною термінологією;
Ø перекладацькі стратегії, засновані на особливостях 

англійських та українських науково-технічних текстів.



14

Особливості перекладу у сфері права та 
менеджменту (доц. Купріянов Є.В.) (ФП)

Опис дисципліни:
Ø Курс має на меті поглибити теоретичні знання та розвинути 

практичні навички перекладу у юридичній та діловій сфері.
Вивчатимуться:
Ø прийоми та підходи до перекладу законів, нормативно-

правових актів, постанов та судових текстів;
Ø прийоми та підходи до перекладу ділової кореспонденції та 

контрактної документації;
Ø прийоми та підходи до перекладу на юридичних форумах, а 

також під час бізнес зустрічей та перемовах.
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Практикум з мовної комунікації (друга іноземна 
мова) (доц. Трофімова-Герман А.І.) (ФП)

Опис дисципліни:
Ø Курс орієнтовано на практичну роботу із застосування другої 

іноземної мови під час участі у різних формах комунікації.
Ø Лексичний та граматичний матеріал розглядається з точки 

зору його функціонального призначення у мовних ситуаціях.
Ø Сучасні навчальні посібники та застосунки включають в 

себе діалоги, візуальні та аудіальні автентичні документи, на 
яких базуються різноманітні вправи для засвоєння лексичних 
одиниць та граматичних конструкцій.

Ø У результаті такої роботи розвиваються когнітивні здібності 
користувача певної мови, що значно полегшує повсякденне 
спілкування у реальному житті.
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Стиль та жанр у перекладі
(доц. Купріянов Є.В.) (ФП)

Опис дисципліни:
Ø Курс має на меті поглибити теоретичні знання і розвинути 

практичні навички перекладу текстів різних жанрів, а також 
навчити точно передавати в тексті перекладу стилістичні 
особливості функціонування лексичних і граматичних 
засобів англійської мови.

Вивчатимуться:
Ø особливості певного стилістичного прийому англійської 

мови та способи його передання в українському перекладі;
Ø стилістичні характеристики функціонування лексичних і 

граматичних засобів англійської мови;
Ø перекладацькі стратегії, засновані на особливостях 

англійської та української картин світу.
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